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EDITORIAL

Le pAintzmpò, quolquz AztaAdê. zòt là. Noò Amicalzò
dzi> patolsantA zbauchznt dzò pAojztò dz òOAttzò danò la
natuAZ, commz Izò abzillzò ApAzò Izò activités dzploy-
zzò zn "òallz" pzndant la òaiòon moAtz, Iz bzòoin dz

ò'azAZA, dz bougzfi quzlquz pzu òz halt òzntin..

ConczAtò en patolò, tkzatAZò zt IzctuAzò danò no-
tAZ bonnz languz ont occupé. Izò lolt>ÌAò dz noò patol-
òantò zt tout czla InciXz à la Azilzxlon.

AuaòI, noò pAopoò, ce joua, ont pomi but dz com-
mzntzA,d'analyòza auòòi objzctlvzmznt quz poòòiblz, la
placz quz tiznt ou doit JtzniA. Iz patoiA danò Izò anlA
zt la cuttu/iz, quz ce òolt au point dz vuz tkzôJjial
littzAoiAZ ou musical poun. ne panJLzn quz cz quz nouò
connalòòonò.

JuA quia malntznant, la HttzAotuAz panxiz donò la
languz dz noò ancztAZò, zn vuz dz òa conòZAvation a tou-
jouAA ztz dz bonnz tznuz. Sanò vouloiA ^oìaz la Izçon,
noò zcAivainò ont zditz dzò ouvAagzò qui. pzuvznt ztAZ
mio znt/iz toutzò Izò mainò, òanò po autant manquzA. dz
piquant zt du òznò dzò AzaUXzò coutumizAZò. C zòt zn
z^izt avzc plalòiA. quz nouò liòonò Izò ouvAagzò alzAtzò
dzò Ru^Izuk, Bonnzt, VzAly, Bfiodand, Pagz, MauAon, zt
j'zn paòòz Et à dz aoazò zxczptionò pAzò, touò czò
zcnJLtò ont unz baòz moAalz indiò cutablz. Noò autzuXA
òz òont pluò à zxploltzA unz tAanckz dz la vlz quoti-
diznnz, non paò danò un but lucAotli, tant ò 'zn ^aut,
maio danò unz optiquz conòtAuctlvz, poòltivz, zducativz.
Bono moto zt nouvzllzò, dxamzò zt Azcitò, dzòcAlptionò
dzò coutumzò zt vlz localz vlznnznt mzublzA noò òoi-
-téeó d'kivzA. Czttz LLttzAatuAz dz chzz nouA qui gcw.-
de pouA. noò populationò czt zòpAit dz izAmztz zt dz cla/i-
tz qui caAactzaìa>alt noò ancztAZò appoAtz unz contribution

czAtainz au maintizn dz noò patoiA.
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La pAzuvz dz la vivacité, dz czò dzAnizAò, zòt

la ^avzuA dont jouAAòznt noò concouAò ILttéAaiAzò
oAganiAéò paA la Fédération des Patoisants romands

Pe la muòlquz paAlonò-zn'. Le pAzmizA poétz-muAl-
cizn à AzuniA czò dzux qualitéò Zòt òanò contzòtz M.

Joòzpk BAodoAd, dz La Roche, aujouAd'hui décédé. L'ozu-
vaz dz czlul quz l'en appzlait communémznt "Vzojz à
Uoac" Joòzph à MaAc,zòt immznòz zt dz qualité. Témoin
Zòt òon livAz édité zn 1965 qui. Aéunil 101 chanòonò
danò 166 pagzò. A quzlquzò zxczptionò pAZò, touò Izò
pozmzò òont dz lui, zt la muòlquz natuAzllzmznt zòt òon
ozuvaz. Ce tAavall Aéaliòé au couaò dzò Inòtantò dz
lolòiAò, duAant Izò longuzò òoìazzò d'kivzA, méAitz
d'ztAZ òouXJJgné. Et comme VécAit M. Jean HumbzAt,
Va. zò IzttAzò qui a pAé^acé czt ouvAagZjCZ Azcuzil
zòt Iz Az{lzt dz l'hommz qui l'a lait : "....òa voix
ò'élaAgit zn un chant mzAvziZlzux ou l'on òznt la
tzAAz, ou. l'on zntznd battAz Iz cozuA dz la Aacz...."
Et quand M. HumbzAt paAlz dz la Aacztil vzut diAz czllz
qui òait zxattzA Iz Bzau zt Iz Noblz. Et ca e'zòt
V ozuvaz dz M. Joòzpk BAodaAd.SuA òon monumznt lunéAaiAi
nouò liòonò "poztz zt muòicizn". A ce4 dzux qualificatilo

nouò pouvonò ajoutzA czllz dz "patAiotz", caA òon
livAz dz ckantò n'zòt qu'un hymnz au pagò dz òzò an-
cztAZò, à czux qui ont òu. goAdzA la Fol zt Izò valzuAò
qui nz péAÀAòznt pool

Un dzAnizA mot òua cz poztz-muAicizn diòpoAu.
Son ozuvaz contlnuz à vlvAz zn bzauté paA òon ^ilA,
M. AndAé BAodoAd, compoòitzuA dz talznt lui. auòòl zt
ténoA dz quotité zxczptionnzllz, qui, dzpuiò dzò annézò

dixigz un pztiX chozuA d'aAmaiUiò qu'il a ^ondé. "Ilo
chantznt comme dzò dlzux" dlòait un InduAtAlzl gAuyéAlzn,
connalòòzuA zn muòlquz. Et d'aj'outZA:"kan y tòanton
hou t&anthon à Vzojz à Moac, on a le j'z^Azthon In
intindin hou paAolz zt Iz lÔAmz y j'yz in akutln ha

mujika' [Quand ilo [Izò oAmailllò) chantznt czò chanòonò

dz Joòzph à Moac, dzò lAiòòonò d'émotion nouò
òzcouznt, tant Izò paAolzò òont bzllzò, zt dzò laAmzò
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obòcuAdAòznt noò yzux à V ouàjl dz cei mélodizò In-
compaAablzò

Tzltzò òont Izò paAolzò appAéciézò paA touò Izò audi-
tzuAò dz czò chanòonò populaiAZò, qui., à V zxzmalz
du Ranz dzò vachzò, évoquznt Iz payò bizn-almé'.
Citonò auòòi pouA ztAZ juòtz, Vz^oAt méAitolAz
du Chanoinz Bovzt zt d'autAZò zncoAz qui,à la mzòuAz
dz Izuaò talzntò zt dz IzuAò connaiòòanczò du patoiA,
contAibuzAznt à malntznlA czlui-ci par la chanòon.

\Jiznt maintznant Iz théâtAz. Cette hoAmz dz dé^znòz
dz noò vizux poAlzAò a été,òi jz nz ^oìa zaazua, òignéz
zn pAzmlzA lizu paA M. V abbz EAancois-XavizA, BAodoAd,

{^azaz de Joòzph pAénommé) quz touA noi, IzctzuAò con-
naiòòznt.Sa pAzmizAz plzcz zn paiolo "Te AakAoutzzAl
dza" a InauguAé, Il y a dzò dicznnlzò, à VuAAtzAnznò-
dzvant-Romont, Iz théâtAz zn patoiA.Si la poéòiz, l'écAit,
la muòlquz òont dzò tAavaux qui AZòtznt zt attzòtznt dz
la vitalité du patoiA, on pzut aloAò paA Iz théâtAz
concAétlòzA Vutilisation du. patoiA dz tAoiò manlzAzò.

Il y a zn pAzmlzA lizu l'autzuA qui ò' zòt Inòpixé
d'unz tAanchz dz la vlz locale zt V a décAitz pouA
ztAZ miòz zn òcznz. Il y a znòuÀXz VactzuA qut a
dû appAzndAz òon Aòlz zn patoiA, pouA pouvolA l'intzA-
pAétzA znòuitz dzvant dzò millizAò dz òpzctatzuAò. Et
ce-ó dzAnizAò pzuvznt òz AzndAZ compte quz Iz patoiA
Zòt donc un langagz blzn vivant, chaApznté, zxpAZAòih
zt capablz dz halAz vibaza dzò òallzò zntizAzb. Et noò
dAamatuAgzò ont halt dzò mzAvzltlzò danò cz domalnz.
Toutzò Izò pizezò dz théâtAz quz nouò connaiAòonò
òont tiAézòd'unz tAanchz dz la viz campagnaAdz avzc
un but bizn pAéciA: maintznlA Izò voIzuaa qui. ont hait
Iz payò; AzhauòòzA la vlz payòannz zn y halòant azò-
òoAtiA Izò qualitéò dz l'hommz dz la -teAAe avzc òon
bon òznò zt òa òimplicite.EcAitzò paA dzò hommzò

cAoyantò,czò plzczò ont un hond Azligizux qui zòt Iz
Az^lzt dzò ua zt coztumzò dz noò hommzò dz la teAAe.

Le théâtAz, l'écAit zt la muòlquz doivznt convzA-
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gzA vzaò un but unlquz: czlui d'élzvzA la pznòéz vzaa le.
blzn, Iz bzau zt Iz vAai. Ce but attzint, on
pzut dlAz que, cz tAavail laiòòz chzz qui l'utiLUe.
la jolz zt la AzconnaiAòancz quand cz n'zòt poò la
volonté d'imiXzA Izò pzAòonnagzò zvoquéò.

Il y a donc un acquit blznhalòant dz natuAz à (Ja^te
aimzA Iz patoiA, capablz d'zxpAimzA zn pzu dz moto
tant dz choòzò.

AloAA continuzz votAz ozuvaz, chzAò po&tzò
zt muòiciznò. Lz payò voua òzAa Azconnalòòant pouA
votAz tAavaiZ, òl cz n'zòt poò oujouAdLkui... ce òzAa
dzmain

Jean dzò Nzlgzò.

Le chalet: fromagers gruériens.
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